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Black yea

EUROPEAN UNION ceoriaonoee

Submission of Application Form (AF)

o Applications submitted on-line, only by the
Lead Partner

o Other users (consultants or Partners) allowed
to fill in sections of the Application - they can
read or add/modify data in the AF, only after
the Lead Partner gives the necessary
permissions

e All users shall have an user name and
password

« Allows uploading of documents in different
formats (PDF, Excel)

Black yea

EUROPEAN UNION ceoriaonoee

Basvuru Formunun (BF) Teslimi

o Basvurular cevrimici ve yalmzca Ana Ortak
tarafindan yapilir

o Diger kullamcilar (danmismanlar veya Ortaklar)
Basvurunun bolimlerini doldurabilirler - Ancak
Ana Ortak gerekli izinleri verdikten sonra BF’yi
okuyabilir veya veri  ekleme/duizeltme
yapabilirler

e Tum kullanicilarin bir kullanici adi ve sifresi
olacaktir

« Farkli formatta belge yiklenebilir (PDF, Excel)
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Important to remember

Always save your information before leaving a section. The
inserted information will not be automatically saved !

Periodically press®“ Check Saved Project” for seeing possible
errors messages indicating mismatches within the AF sections
Please make sure that you have filled in all the AF sections
AF must be filled in English

Please be patient when using “Save as pdf file” button, note
that it takes about 1-2 minutes to generate a .pdf file

When you consider the AF is final , don’t forget to submit the
project by pressing

™ Submit Checked Project

Black yea
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Unutulmamasi Gerekenler

BF ingilizce doldurulmalidir

Bir boliimden ayrilmadan once daima girdiginiz bilgileri
kaydedin. Girilen bilgiler otomatik olarak kaydedilmez !

Blitiin BF boliimlerini doldurdugunuzdan emin olunuz

“Save as pdf file” butonunu kullandiginizda, .pdf uzantili dosya
olusturmanin yaklasik 1-2 dakika siirebilecegini unutmayin
BF’nin nihai versiyonunu vermeden once, BF bolumlerindeki
uyumsuzluklan gosteren hata mesajlarin1 gorebilmek icin “Check
Saved Project” butonuna tiklayin

BF’nin tamamlandigina kanaat getirdiginizde, ™ suwmtCneckeaProjest
butonuna tiklayarak projeyi gondermeyi unutmayin
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The eMS Dashboard

L]
My Projects
Profect id ¢ Mame &
L]
BEBSY Test Callf
) Add Froiect o

Here you can access the
dashboard , mailbox, generated
files and user account

Here you can find the list of
applications the user is involved
in and Bookmarked applications

Click to start project
application

EUROPEAN UNION

1) Dashboard
@) Maibox
B

B User Acount

» Applieatans

+ G A Corfirmation

, Inerim payment applisatians to

EC
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eMS Kontrol Paneli

My Projects
Proget i & Name $
[ ]
8585 Test Cal
0) hdd P

Buradan kontrol paneline, posta
kutusuna, olusturulan dosyalara
ve kullanici hesabina
erisebilirsiniz

Burada kullanicinin mudahil
oldugu ve yer imlerine eklenmis
(kullanicimin daha kolay ve hizli
erisim icin isaretledigi)
basvurularin listesini
bulabilirsiniz

Proje basvurusunu baslatmak icin
tiklayin
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EUROPEAN UNION ceoriaonoee

Left-side Project Menu

~ General
&) Save As PaTFile « Allows to generate pdf from AF
Check Saved Project + Checks and displays error messages indicating mismatches within the AF sections
8) Generated Files « Pdf’s generated are available here
) Project History « Displays different versions of the AF (relevant after modification requests)
o « Equivalent to the Attachments sub-section
2) User Management » Lead applicant can add registered users to read or to modify AF
1) Bookmark Project * Marks the project as bookmarked for easier and quicker access
£) Tougls Tree « Opens AF structure right-side of the screen
2) Contacts * You can send messages to users assigned to a project
?) Help
) Exit

¥ Management

) Delete Project + Lead applicant can delete saved AF

Common borders. Common Solutis Black §ea

EUROPEAN UNION ceoriaonoee

Sol taraftaki Proje Meniisii

~ General
&) Save As PaTFile « Allows to generate pdf from AF
Check Saved Project + Checks and displays error messages indicating mismatches within the AF sections
8) Generated Files « Pdf’s generated are available here
) Project History « Displays different versions of the AF (relevant after modification requests)
o « Equivalent to the Attachments sub-section
2) User Management » Lead applicant can add registered users to read or to modify AF
1) Bookmark Project * Marks the project as bookmarked for easier and quicker access
£) Tougls Tree « Opens AF structure right-side of the screen
2) Contacts * You can send messages to users assigned to a project
?) Help
) Exit

¥ Management

) Delete Project + Lead applicant can delete saved AF




Common borders. Common Solutions. Blﬂﬂk ea

EUROPEAN UNION et

Fill in the AF

e Includes 7 sections and several sub-sections

e

p!gg!?na BB Test project 65326 | sontoc | Applcation Form

ek Partner ) Proect Desarptlon » Workplan ) Project Budbet ) Proeet Budaet Dvenvew ) Atachments
SAVE ' T

Common borders. Common Solutions. Blﬂﬂk ea

EUROPEAN UNION et

BF’yi doldurun

o 7 bolum ile bir dizi alt bolum icerir

p!gg!?na BB Test project 65326 | sontoc | Applcation Form

ek Partner ) Proect Desarptlon » Workplan ) Project Budbet ) Proeet Budaet Dvenvew ) Atachments
SAVE ' T
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Intervention logic

Intervention logic

Programme Project eMS
Priority Specific _|Overall Objective Project
Objective (Impact) focus

Result Indicators —Specific Objectives 1-3

1

rProject Main Results

Output Indicators-jOutput 1-n Work plan
| Activities 1-n

-

(with x deliverables)

enberder e | Black yea
Mudahale mantigi

Miidahale mantig
Program Proje eMs
Oncelikli Ozel  _Genel Hedef (Etki) Proje
Hedef odagi
Sonug ~0zel Hedefler 1-3
SRR “tProjenin Ana Sonuclan
Cikt1 Gostergeleri—{Cikt1 1-n Is plam

_Faaliyetler 1-n

(x urtinleriyle birlikte)
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Com ‘1'-‘.-,;—‘:“, '3.:‘:{\’:;5 Common Solutions. HOIHH_EE ea
Fill in the AF (1) &=

A. Project summary

B. Partner - role, experience

C. Project description

Project relevance

- Territorial Challenge
- Project Approach
- Cooperation reason

Project focus

- Project overall objective

- Specific objectives

- Main results

- Sustainability and transferability of main outputs and results

Project context

- Description of the project context

- Linkage with EU Macro-Regional Strategies/Initiatives
- Synergies with other projects and initiatives

- Knowledge

Horizontal principles

- Environmental sustainability
- Democracy and human rights
- Gender equality

Project Risks

- Description of risks and assumptions
- Risk mitigation measures

EUROPEAN UNION

Common borders. Common Solutions. Black (.F]
BF’yi doldurun (1)

A. Proje ozeti

B. Ortak - gorev, deneyim

C. Proje tanim

Projenin ilgililigi

- Bolgesel Sorun
- Proje Yaklasimi
- Isbirligi nedeni

Projenin odagi

- Projenin genel hedefi

- Ozel hedefler

- Ana sonuglar

- Ana cikt1 ve sonuclarin sirdiiriilebilirligi ve aktarilabilirligi

Proje baglam

- Proje baglaminin tanimi

- AB Makro-Bolgesel Stratejileri/girisimleriyle bagi
- Diger proje ve girisimlerle sinerjiler

- Bilgi

Yatay ilkeler

- Cevresel siirdiiriilebilirlik
- Demokrasi ve insan haklari
- Toplumsal cinsiyet esitligi

Projenin Riskleri

- Risk ve varsayimlarin tanimi
- Risk azaltici tedbirler
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Fill in the AF (Il)

-----------

Common border

D. Work plan
Group of activities description - Management
- Implementation
- Small scale investments
- Communication
Target groups
Define Periods (reporting)
E. Project Budget
Partner budget
Project Budget Per Period
Activities Outside
Project breakdown budget
F. Project Budget Overview
G. Attachments
Common borders. Common Solutions Blauk (.F]

nnnnnnnnnnn
-----------

BF’yiu doldurun (Il)

D. is plam
Faaliyet gruplarinin tanimi - Yonetim
- Uygulama
- Kiiciik olcekli yatirimlar
- lletisim
Hedef gruplar

Donemleri Tanimlayin (raporlama)
E. Proje Biitcesi

Ortak biitcesi

Donem Basina Proje Biitcesi

Dis Faaliyetler

Proje biitcesinin dokiimii

F. Proje Biitcesine Genel Bakis

G. Ekler
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EUROPEAN UNION porviiebirties

Project Summary and Partners

Short Overview A brief summary description of the project
Experiences of Specific competences and experiences relevant
Partner for the project of each organisation participating

in the project

Other International The organisation’s experience in participating in
Projects and/or managing EU co-financed projects or
other international projects

Common borders. Common Solutions. Blaak ea
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EUROPEANUNION T coopErATION

Proje Ozeti ve Ortaklar

Kisa Bakis Projenin kisa bir ozetle tanimlanmasi
Ortagin Projeye katilan her kurumun projeyle ilgili
Deneyimleri olabilecek ozel yetkinlikleri ve tecrubeleri

Diger Uluslararast Kurumun, AB es finansmani ile gerceklestirdigi

Projeler projeler veya diger uluslararast kuruluslarin
projelerine katihimi1 ve/veya proje yonetim
tecrubeleri

10
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EUROPEAN UNION ceoriaonoee

Project Description ()
Relevance

Territorial Challenge

What are the common Relevance of the project in relation to

territorial challenges that will the territorial challenges and/or

be tackled by the project? common assets of the regions/areas
participating in the programme

Project Approach
What is the project approach in Project’s approach for addressing
addressing these common common challenges and/or the

challenges and what methods  methods that will be used/applied
will be used?
Cooperation Reason

Why is cross-border Added value/ benefits gained for the
cooperation needed to achieve project partners, target groups and
the project objectives and project/programme area through the
results? cross border cooperation

Black yea

EUROPEAN UNION ceoriaonoee

Proje Tanim (l)
Mgt

Bolgesel Sorun

Projede ele alinacak ortak Projenin, programa katilan

bolgesel sorunlar nelerdir? bolge/yerlerin bolgesel  sorunlan
ve/veya miusterek varliklariyla olan
ilgisi

Projenin Yaklasimi

Bu ortak sorunlar ele alirken  Proje’'nin ortak sorunlarnn ele alma

projede nasil bir yaklasim yaklasimi ve/veya

benimseniyor ve hangi kullanilacak/uygulanacak yontemler

yontemler kullanilacak?

Isbirligi Nedeni

Proje hedef ve sonuglarina Proje ortaklarina, hedef gruplara ve

ulasmak icin neden sinir otesi  proje/program bolgesine yonelik simir

isbirligine ihtiya¢ duyuluyor? Otesi isbirliginin getirecegi katma
deger/ kazammlar

11
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Project Description (Il)

Common borders. Common >olufions. Black ea
€ro5s BORDER
...........

objective

Project overall | Long-term objective the project seeks to support; relates to the
objective strategic aspects of the project.
It has to be in line with a programme priority and programme
result
Project specific | Immediate objective, which can be realistically achieved within

the project lifetime (direct effects)

Add up to maximum 3 project Specific Objectives

Project result

The change obtained compared to the initial situation;
Derived from the outputs achieved by the project;

They have to be coherent with project objectives and contribute to
the programme results.

Sustainability Expected concrete measures to be taken during and after project

Description implementation to ensure the sustainability of the project’s main
outputs and results.

Transferability To what extent it will be possible to transfer the main outputs and

Description results to other organizations/regions/countries outside of the

current partnership.

EUROPEAN UNION

Projenin genel hedefi

Common borders. Common Solutions.

Black yea

CROSS BORDER
aaaaaaaaaaa

Proje Tanim (ll)

Projenin desteklemek istedigi uzun vadeli hedef; projenin stratejik
yonleriyle ilgilidir.
Bir program onceligi ve program sonucuyla uyumlu olmalidir

Projenin ozel hedefi

Orta vadeli hedef, gercekci bir bicimde projenin yasam dongiisu
icinde ulasilabilecek hedef (dogrudan etkiler)

En cok 3 proje Ozel Hedefi ekleyin

Projenin sonucu

itk duruma kiyasla elde edilen degisim;

Projede elde edilen ciktilardan ortaya cikar;
Projenin hedefleriyle tutarlilik arz etmeli ve program sonuglarina
katki saglamalidirlar.

Siirdiiriilebilirligin Projenin ana ¢ikt1 ve sonuclarinin siirdiiriilebilirligini saglamak icin

Tanimi proje uygulanirken ve uygulandiktan sonra alinmasi beklenen somut
tedbirler.

Aktarilabilirligin Ana cikt1 ve sonuclarin, halihazirdaki ortakligin disinda kalan diger

Tanimi kurum/bolge/iilkelere aktarmanin ne derecede miimkiin olacagi.

12



Project Description (lll) = s
Project Context
Project Context

Description of the project The need for the project, how it was identified.
context

EU Macro-Regional Strategies/Initiatives

Eastern Partnership, EU The linkage with one (or several) of the four EU

Strategy for the Danube strategies and policies.

Region (EUSDR), Blue Growth

Strategy, Europe 2020

Synergies

Description of synergies with Complementarities with  other  European

other projects and initiatives projects/ programmes and/or initiatives and
other national/regional strategies in the field.

Knowledge
Description of knowledge How the project builds on available knowledge,
relevant experiences or lessons-learnt from

previous projects and how gained knowledge
will be used;

-'".:- Common 3. rders. Common Solutions. HOIHHIEE ea
EUROPEAN UNION PrOJe Tan'lm'l (III) aaaaaaaaaaa
Proje Baglam
Proje Baglami

Proje baglaminin tanim Projeye duyulan ihtiyac, bu ihtiyacin nasil tespit
edildigi.

AB Makro-Bolgesel Stratejiler/inisiyatifler

Dogu Ortaklig1, AB Tuna Bolgesi Dort AB strateji ve politikasindan biriyle (veya
Stratejisi (EUSDR), Mavi birkaciyla) olan bagi.

Biiyilime Strateji, Avrupa 2020

Sinerjiler

Diger proje ve inisiyatiflerle Diger Avrupa Birligi projeleri/programlar
olan sinerjilerin tanim ve/veya inisiyatifleriyle ve alandaki diger

ulusal/bolgesel stratejilerle birbirini tamamlar
yonleri.

Bilgi Birikimi

Bilgi birikiminin tanim Projenin, daha onceki projelerden elde edilen
mevcut bilgiler, ilgili deneyimler ve ogrenilen
dersler iizerine nasil insa edildigi ve kazanilan
bilgin nasil kullanilacag

13



Common borders. Common Solutions. Blaak ea

EUROPEAN UNION porviiebirties

Project Description (IV)

Environmental How environmental considerations will be integrated

sustainability into the management and implementation of your
project.

Democracy and human How considerations related to democracy, good

rights governance and human rights will be integrated into
the management and implementation of your
project.

Gender equality How gender equality will be addressed in the

management and implementation of your project.

Description of Risk and The project assumption(s) and risk(s) identified and
Assumption which could impact on achieving the project results,
outputs and overall objective.

The envisaged measures for reviewing these
assumptions and risks during project implementation.
Risk Mitigation The project risk mitigation measures

. Common borders. Common Solutions. Blaak ea
Proje Tanim (IV)
Cevresel Cevreyle ilgili konularin projenizin yonetim ve
siirdiiriilebilirlik uygulamasiyla ne sekilde biitiinlestirilecegi.

Demokrasi ve insan Demokrasi, iyi yonetisim ve insan haklar konularinin

haklar projenizin yonetim ve uygulamasiyla ne sekilde
biitiinlestirilecegi.

Toplumsal cinsiyet Toplumsal cinsiyet esitliginin projenizin yonetim ve

esitligi uygulamasinda nasil ele alinacagi.

Risk ve Varsayim Proje sonuclarinin, ciktilarinin ve genel hedefinin

Tanim gerceklestirilmesine etki edebilecek, belirlenmis

proje varsayim/larn ve risk/leri.

Projenin uygulanmasi boyunca bu varsayim ve

risklerin gozden gecirilmesi icin ongorilen tedbirler.
Risk Azaltimi Projenin risk azaltici tedbirleri
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Ve mmon borders. Common Solu
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Groups of Activities (GA) Mandatory Content

Management Yes Project management, reporting, monitoring and
coordination activities

One management GA per project
Implementation Yes  Content-related activities linked to the achievement of
the project results and objectives
GA title to be defined by the partnership reflecting the
intended result of the GA.
Small scale investments No Small scale investment(s) which is (are) essential for
the implementation of the project

One small scale investments GA per project
Communication Yes Communication and visibility activities linked to the
project specific objectives
Where applicable, capitalisation activities should be
described under this Group of activity
One communication GA per project

Each activity - Start date - End date === eMS automatically generates the
Project Gantt Chart

* = mmon borders. Common Solutions. Black ea
*ax .
EUROPEAN UNION I § P l a n -I Coorenanion

Faaliyet Gruplar (FG) Zorunlu icerik

Yonetim Evet Proje yonetimi, raporlama, izleme ve esguduim
faaliyetleri
Proje basina bir yonetim FG

Uygulama Evet  Proje sonu¢ ve hedeflerinin elde edilmesine bagli

icerikle ilgili faaliyetler
FG basligi, FG’nin amacin1 yansitacak sekilde ortaklik
tarafindan tamimlanir.

Kiiciik olcekli yatirimlar Hayir  Projenin uygulanmasi icin elzem olan kiicik olcekli
yatirim(lar)
Proje basina bir kictik 6lcekli yatirim FG

iletisim Evet  Projenin 0Ozel hedefleriyle baglantili iletisim ve

gorunirlik faaliyetleri
Uygulanabilir durumlarda, yayginlastirma faaliyetleri
bu faaliyet Grubu kapsaminda tanimlanmalidir
Proje basina bir iletisim FG

Her faaliyetin - Baslama tarihi - Bitis tarihi = eMS otomatik olarak Proje
Gantt Semasini olusturur
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Fill in the AF

Project
activity 1

= Deliverable 1.1
Deliverable 1.2

= Deliverable 2.1 PrOJECt
Deliverable 2.2 Output(s)

Project
activity 2

Deliverable x.1
Deliverable x.2

Project
activity X

: Black yea
, °
BF’yi doldurun
Proje
faaliveti = Somut cikt1 1.1
1y Somut cikt1 1.2
s Somut ciktr 2.1 Proje
faaliyeti — Somut cikt1 2.
Y Somut cikt1 2.2 Ciktisi/lan

2

Proje
faaliyeti
X

Somut cikt1  x.1

Somut cikt1  x.2




Black yea

EUROPEAN UNION ceoriaonoee

U Direct costs
1. Staff
2. Travel and accommodation
3. External expertise and services
4. Equipment

5. Infrastructure and works (small
scale investments)

O Indirect costs
6. Office and administration costs

Black yea

EUROPEAN UNION ceoriaonoee

Q Dogrudan giderler
1. Personel
2. Seyahat ve konaklama
3. D1s uzmanlik ve hizmetler
4. Ekipman
5. Altyap1 ve insaat isleri (kuicuk
olcekli yatinmlar)

O Dolayli giderler
6. Ofis giderleri ve idari giderler

17



EUROPEAN UNION

Common borders. Common Solutions. Blaﬂk (.F]

Project Budget (1)

-----------

Staff Costs

Staff (part time or full time) costs - limited to:

a) salary payments related to the activities which the entity would
not carry out if the activities concerned were not undertaken-
only based on an employment/work contract, an appointment
decision or by law;

b)any other costs directly linked to salary payments incurred and
paid by the employer, such as employment taxes and social
security payments.

must not exceed those normally borne by the Lead Beneficiary or the
beneficiaries, as the case may be

Salaries of civil servants involved in the project - eligible, if:
i) the civil servants are directly employed by the Lead Beneficiary|
and/or beneficiaries and
ii) are paid in accordance with the relevant national legislation of|
the concerned Lead Beneficiary/ beneficiaries regarding civil

servants employment.

EUROPEAN UNION

Personel
Giderleri

Common borders. Common Solut

Proje Biitcesi (I)

Black yea

CROSS BORDER
-----------

Personel (tam veya yari zamanli) giderleri asagidakilerle sinirlidir:

Q) proje uygulanmadig1 takdirde, kurumun gerceklestirmeyecegi
faaliyetlere iliskin maas odemeleri - vyalmizca is sozlesmesi,
gorevlendirme veya mevzuata gore;

b) istihdama dair vergiler ve sosyal giivenlik 6demeleri gibi dogrudan
maas 6demeleriyle ilintili olan ve isveren tarafindan karsilanan diger
giderler

duruma gore, Ana Yararlanic1 veya yararlanicilarin normal sartlarda
karsilayacagi meblaglar asmamalidir

Projeye midahil olan devlet memurlarinin maaslar - asagidaki
kosullarda uygundur:

i) devlet memurlar dogrudan Ana Faydalanici ve/veya faydalanicilan
tarafindan istihdam ediliyorsa ve

ii) ilgili Ana Yararlanici/yararlanicilarin devlet memurlarinin istihdami
hakkindaki ilgili ulusal mevzuati uyarinca odenir.

18
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Common borders. Common Solut

Black yea

CROSS BORDER

PrOJect Budget (II) """"""""

Travel and
accommodation

a) Travel costs - international and national transport, airport
taxes, ferry, parking fees, visa taxes, road/bridge
charges, tolls, visa taxes, fuel, travel insurance costs, etc.

b) Accommodation costs and daily allowances (subsistence
costs). These are eligible according with the national
legislation of each beneficiary.

Expenditures under this budget line are eligible for
representatives of the Lead Beneficiary/beneficiaries who
execute tasks directly related to the project.

External
expertise and
service

- Services and expertise provided by a public or private law

entity other than the beneficiary of the project
E.g. Studies, research work, surveys, services related to the
organisation of events, communication and information services

Equipment

- Equipment or supplies specifically for the purpose of the
project, purchased or rented

EUROPEAN UNION

Common borders. Common Sol

Black yea

CROSS BORDER

PrOJe Blitcesi (II) """"""""

Seyahat ve
konaklama

a) Seyahat giderleri - uluslararast ve ulusal ulastirma,
havaalan1 vergileri, vapur, otopark lUcretleri, vize
vergileri, yol/kopru Ucretleri, isgaliye bedelleri, vize
vergileri, yakit, seyahat sigortasi giderleri, vb.

b) Konaklama giderleri ve giinliik harcirahlar Bu kalemler her
bir yararlanicinin ulusal mevzuati uyarinca uygundur.

Bu biitce kalemi kapsamindaki harcamalar, dogrudan projeyle

ilgili  gorevleri  yerine getiren Ana Yararlanici/
faydalanicilarin temsilcileri icin uygundur.

Kurum disi
uzman ve
hizmetler

- Projenin faydalanicis1 haricinde bir kamu tiizel veya ozel
hukuk kisisi tarafindan sunulan hizmetler ve uzmanlik
Ornek: Bilimsel calismalar, arastirmalar, anketler, etkinlik

organizasyonuna iliskin hizmetler, iletisim ve bilgilendirme
hizmetleri

Ekipman

- Ozel olarak proje icin satin alinan veya kiralanan ekipman

veya malzemeler
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Common borders. Common Solutio

Black yea

oluf io
CROSS BORDER

Project Budget (Ill)
Budgetcosts

Infrastructure - Costs for the execution of small scale investment(s)
and works related to the project

E.g. construction/rehabilitation of information centres, light
signalizing /traffic signs to touristic attraction, cross-border
monitoring, evaluation and information systems/tools to prevent
and control trans-boundary pollution, costs related to innovative
technologies for sectoral development (organic/bio products,
sustainable aquaculture)

EUROPEAN UNION

Costs for small scale investments outside the BSB
programme area are not eligible.

Office and - Maximum 7% of the total direct costs, excluding costs
administration incurred in relation to the provision of infrastructure

E.g. . office rent, utilities (e.g. electricity, heating, water);

office supplies and other consumables; archives; communication (e.g.

telephone, fax, internet, postal services, business cards); charges for

bank transfers or for opening and administering the project account;
- Calculation method included in the GfA- Annex 3

Common borders. Common Solutions. Blaak ea

CROSS BORDER

P ro . e But eSi ...........

Altyap1 ve insaat Projeyle ilgili kiicik olcekli yatinm/larin gerceklesmesine

isleri yonelik giderler

Ornek: bilgi merkezlerinin insasi/yenilenmesi, turistik alanlarda
151kl sinyalizasyon/trafik isaretcileri, sinir asan kirliligin
onlenmesi ve kontroline yonelik simr otesi izleme,
degerlendirme ve bilgilendirme sistemleri/araclari, sektorel
kalkinma icin  yenilikci  teknolojilere iliskin  giderler
(organik/biyolojik Urunler, surdurulebilir su urunleri
yetistiriciligi)

Karadeniz Havzas1 program alani disinda kalan Kkiiciik
olcekli yatinm giderleri uygun degildir.

Ofis ve yonetim |- Altyap1 icin yapilacak giderler haricindeki toplam
dogrudan giderlerin azami %7’si

Ornek: ofis kirasi, tesisat giderleri (6rnek: elektrik, 1sitma, su);

ofis malzemeleri ve diger sarf malzemeleri; arsivler; iletisim (6rnek:
telefon, faks, internet, posta hizmetleri, kartvizitler); banka
transfer ucretleri veya proje hesabinin acilip idare edilmesine
iliskin ucretler;

- Hesaplama yontemi Hibe Rehberi- Ek 3’te verilmistir
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Attachments

Supporting documents to be submitted with
the Application (uploaded in the eMS as scanned
documents):

» Latest annual accounts

> Statutes/ Articles of Association/Deed of
Foundation or other applicable documents
for proving Lead Partner’s and each project
partner’s eligibility

> Registration Acts

» VAT document (if the case)

> Other documents as specified in the GfA

EUROPEAN UNION

Black yea
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Ekler

Destekleyici belgeler Basvuru ile birlikte
gonderilmelidir (taranmis belgeler olarak eMS
ortamina yuklenir):

»>En son yillik hesaplar
»>Ana Ortagin ve her proje ortaginin uygunlugunu

ispat etmek icin gereken kurulus tiiziigu,

belgeler

»>Tescil Kararlan

>KDV belgesi (varsa)

>Hibe Rehberinde sozii edilen diger belgeler
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AF checks

Several checks before submitting the AF:

If start and end date of an activity are within the project
duration

If delivery date for an Output Indicator/ Deliverable is within
the project duration

If total budget of every partner is greater than zero

If ENI grant size per project corresponds to the limits set in
the GfA

If partner contribution is minimum 8% and is equal for all
project partners

If project budget per period matches total eligible budget in
budget overview tables

Black yea
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BF kontrolleri

BF teslim edilmeden once kontrol edilecek hususlar:

Faaliyetlerin baslama ve bitis tarihlerinin proje suresi
dahilinde olup olmadig

Cikt1 gostergesi/urunler icin belirlenen teslim tarihlerinin
proje siiresi dahilinde olup olmadigi

Her bir ortagin toplam biitcesinin sifirdan fazla oldugu

Proje basina ENI hibe boyutunun Hibe Rehberinde belirlenen
sinirlara karsilik geldigi

Ortak katkisinin asgari %8 olup biitiin proje ortaklari icin esit
oldugu

Donem basina dusen proje butcesinin genel butce
tablolarindaki toplam uygun biitceyle uyustugu

22



Common borders. Common Solutions.

EUROPEAN UNION

AF submission steps

@) Check Saved Project

|
L

}

™) Submit Checked Project

Confirmation

Are You Sure

¥) Yes %) No

Black
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coOPERATION

Common borders. Common Solutions.

EUROPEAN UNION

BF teslim adimlan

q Check Saved Project

|

(™) Submit Checked Project

)

Confirmation

Are You Sure

) Yes' %) No

Black
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coOPERATION
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eMSs link:
http://ems-bs.mdrap.ro

Support filling in AF / eMS technical functioning:
www.blacksea-cbc.net
office@bsb.adrse.ro
+40 341 452 836

Black yea
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eMS baglantisi:
http://ems-bs.mdrap.ro

BF doldururken destek / eMS teknik isleyisi:
www.blacksea-cbc.net

office@bsb.adrse.ro
+40 341 452 836
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